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Kvinnor, jämställdhet 
och socialförsäkring i EU 

Jämställdhetsprincipen är en del av Romfördraget. 
I medlemsländerna har integreringen av kvinnorna på arbetsmarknaden 

kommit olika långt. Detta inverkar såväl på EU-regleringen som i domstolens praxis, 
där husmodern och den själförsörjande kvinnan ställs mot varandra. Hur 

inverkar detta på den nordiska lagstiftningen ? På vilken nivå 
införs principen om jämställdhet? 

Kvinnor h a r stort in t resse av g o d a sociala sys-
t em. Att vä l färdss ta tens lagar givit kv inno r för-
m å n e r som arbetsgivare e l le r äkta m ä n in te 
k u n n a t e l ler velat ge d e m h a r l änge stått klart .1 

I d i skuss ionen o m h u r Eu rope i ska u n i o n e n 
(EU) utvecklas är d e t d ä r f ö r i e t t kvinnorä t t s -
ligt s a m m a n h a n g na tu r l ig t att in t resse ra sig fö r 
h u r EU-lags t i f tn ingen p å d e t sociala o m r å d e t 
påverkar d e na t i one l l a rä t t ssys temen och där-
m e d k v i n n o r n a s rä t tss tä l lning. D e n h ä r arti-
ke ln j ä m f ö r EU-rä t t ens f ö r b u d m o t diskrimi-
n e r i n g me l l an kv inno r o c h m ä n i n o m social-
f ö r s ä k r i n g e n m e d j äms tä l ldhe t sp r inc ipen i d e 
n o r d i s k a l ä n d e r n a s lags t i f tn ing. D e n ska in te 
ses som n å g o t in lägg i d e b a t t e n fö r e l ler e m o t 
EU, vilket ä r e t t s t ä l ln ings tagande u t i f r ån en 
b r e d poli t isk vä rde r ing . Min ar t ikel k o n c e n -
t r e r a r sig på att beskriva och vä rde ra EU-rät-
t ens s tä l ln ing p å e t t b e g r ä n s a t o m r å d e : j ä m -
s t ä l ldhe ten me l l an kv innor o c h m ä n i n o m 
soc ia l fö rsäkr ingen . 

80-talen o m j ä m s t ä l l d h e t . Mo t sva rande gjor-
des också i a n d r a e u r o p e i s k a l ä n d e r . De t är 
n o g k o r r e k t att säga att lagfäst j äms tä l ldhe t är 
e t t e n h e t l i g t u tveck l ingsdrag i u r b a n i s e r a d e 
och indus t r i a l i se rade l ä n d e r . 

Utveck l ingen av p r i n c i p e n o m j ä m s t ä l l d h e t 
h a r varit e t t av EG-rä t tens f l aggskepp o c h e t t 
av d e o m r å d e n d ä r d e n h a f t s tor f r a m g å n g . 
G e n o m e n dynamisk t o l k n i n g av ar t ikel 119 
h a r EG-doms to l en u tveckla t en praxis som h a r 
i n n e b u r i t att j ä m s t ä l l d h e t s p r i n c i p e n blivit 
offensiv p å e t t sätt som få k u n n a t ana . Motivet 
fö r ar t ikel 119 i R o m f ö r d r a g e t var u r sp rung l i -
gen k o n k u r r e n s h ä n s y n , då F r a n k r i k e f r u k t a d e 
at t i ndus t r i e r i a n d r a m e d l e m s l ä n d e r skulle få 
k o n k u r r e n s f ö r d e l a r g e n o m at t a n v ä n d a billig 
kvinnl ig a rbe t sk ra f t . 3 Min ar t ikel h a n d l a r in te 
o m l ö n e f r å g o r , m e n ar t ikel 119 o c h t i l lhöran-
d e praxis i f r å g a o m j ä m s t ä l l d h e t u t g ö r också 
g r u n d e n fö r u tveck l ingen i n o m socialförsäk-
r i n g e n . 

EU-rättens jämställdhetsprincip 

R e d a n de t u r s p r u n g l i g a R o m f ö r d r a g e t f r å n 
1957 i n n e h ö l l en l ika lönspr inc ip i ar t ikel 119. 
Vid d e n t i d p u n k t e n h a d e i nge t av d e no rd i ska 
l ä n d e r n a slagit fast n å g o n sådan u t a n p å 
d e n n a p u n k t låg d e n e u r o p e i s k a g e m e n s k a -
p e n f ö r e N o r d e n . 1 D a n m a r k i n f ö r d e s lika-
l ö n s p r i n c i p e n som en konsekvens av EG-med-
l emskape t . - Liksom i d e övriga no rd i ska län-
d e r n a lags t i f tade D a n m a r k u n d e r 1970- och 

Den sociala dimensionen 

I n o m EU a n v ä n d s u t t rycke t "social" i e n a n n a n 
betydelse än vi i n o r d i s k a s a m m a n h a n g är v a n a 
vid. D e n sociala d i m e n s i o n e n gäl ler förs t och 
f r ä m s t a r b e t s m a r k n a d e n . 4 En l ång r a d o m r å -
d e n som vi i no rd i sk t rad i t ion f ö r till social-
r ä t t en och socia lpol i t iken o m f a t t a s d ä r m e d 
in te av EU:s socialrät t , e f t e r s o m d e l igger u tan-
fö r R o m f ö r d r a g e t s o m r å d e . Allt som görs 
i n o m r a m e n f ö r sociala in s t i tu t ione r fa l ler nor -
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mal t u t a n f ö r d e n sociala d i m e n s i o n e n , bor t -
sett f r å n barnt i l l syn som kan ses som ett led i 
jämstä l ldheten . 1 ' I n o m E U o m f a t t a r d e n socia-
la d i m e n s i o n e n j äms tä l ldhe ten p å arbets-
m a r k n a d e n o c h i n o m u t b i l d n i n g e n m e n in te 
j ä m s t ä l l d h e t e n i h e m m e t o c h in te he l le r famil-
j e f ö r h å l l a n d e n i övrigt. 

Det som in t resse ra r E U är alltså arbetskraf -
t ens villkor - m e n in te b a r a f ö r h å l l a n d e n a f ö r 
d e ak tue l la a r b e t s t a g a r n a u t a n också f ö r mor -
g o n d a g e n s , t ex b a r n e n , o c h g å r d a g e n s , d e 
gamla . De t a v g ö r a n d e ä r alltså o m g r u p p e n 
el ler p e r s o n e n ska bli, är el ler h a r varit m e d i 
a r b e t s k r a f t e n . D ä r m e d fal ler hus l ig t a r b e t e 
u t a n f ö r d e n sociala d i m e n s i o n e n o c h d ä r m e d 
är na t i ona l s t a t en e n s a m k o m p e t e n t att regle-
ra i n o m d e t t a o m r å d e . 

Rä t t se f fek ten av att n å g o t fa l ler i n o m r a m e n 
f ö r EU:s sociala d i m e n s i o n är att na t ionals ta -
t e r n a mås te uppfyl la m in imik rav u p p s t ä l l d a av 
EU- reg l e r ingen . D e t är e m e l l e r t i d endas t tal 
o m min imik rav , så s t a t e rna h a r f r i h e t att beslu-
ta o m g e n e r ö s a r e r ä t t i ghe te r . O m d e t t a r e n t 
faktiskt sker är e t t o m d i s k u t e r a t p r o b l e m . Se 
n ä r m a r e n e d a n o m "levelling u p " o c h "level-
l ing down" . 

Tillämpningsområdet för 
EU-direktiv om jämställdhet 

N ä r j ä m s t ä l l d h e t s p r i n c i p e n i n f ö r d e s i Rom-
f ö r d r a g e t u t f ä r d a d e s e n r a d direkt iv . 6 H ä r dis-
ku te ra s e n d a s t d i rekt ivet o m lika b e h a n d l i n g 
av k v i n n o r o c h m ä n i n o m d e n l ags tadgade 
sociala t r ygghe t en . Direkt ivet o m f a t t a r d e n 
fö rvä rvsa rbe t ande b e f o l k n i n g e n (artikel 2) 
o c h f ö r b j u d e r s ä r b e h a n d l i n g på g r u n d av k ö n 
(art ikel 4) , såväl d i r ek t som ind i rek t . De soci-
ala b i d r a g s o m direkt ivet äge r t i l l ä m p n i n g pä 
är l ags t adgade r ä t t i ghe t e r till skydd vid sjuk-
d o m , invaliditet o c h a rbe t s lö she t l iksom be-
s t ä m m e l s e r o m b i d r a g som k o m p l e t t e r a r e l ler 
e r sä t t e r dessa r ä t t i ghe t e r (ar t ikel 3) . 

E f t e r s o m d e n sociala d i m e n s i o n e n i p r i n c i p 
e n d a s t r ik tar sig till d e yrkesaktiva fa l ler en r a d 
b i d r a g u t a n f ö r t i l l ä m p n i n g s o m r å d e t . S å l u n d a 
o m f a t t a s in te b i d r a g till e f t e r l evande , i n t e hel-
ler f a m i l j e b i d r a g (ar t ikel 3, a n d r a stycket), o m 
d e t in te r ö r sig o m tillägg till d e nyss n ä m n d a 

r ä t t i g h e t e r n a . Emel l e r t id i n n e h å l l e r direkt ivet 
i ar t ikel 7 mycket subs tant ie l la u n d a n t a g f r å n 
j ä m s t ä l l d h e t s p r i n c i p e n , som inte kan motive-
ras m e d att d e b e r ö r d e n icke förvärvsaktiva 
d e l e n av b e f o l k n i n g e n . F ö l j a n d e o m r å d e n k a n 
d e ensk i lda l ä n d e r n a u n d a n t a f r å n l ikabe-
h a n d l i n g : p e n s i o n s å l d e r n , t r y g g h e t s f ö r m å n e r 
till p e r s o n e r som h a r u p p f o s t r a t b a r n , hus t ru -
tillägg till m a n n e n s invalid- el ler å lde r spen -
sion samt tillägg till p e r m a n e n t a b id rag till 
kv inno r g e n t e m o t vilka d e t fö re l igger försör j -
n ingsskyldighet . G e n o m att alla d e h ä r u n d a n -
tagen gäl ler m ö j l i g h e t e r n a at t soc ia l försäkra 
kv inno r som s tad igvarande el ler tillfälligt varit 
b o r t a f r å n a r b e t s m a r k n a d e n , g e r ar t ikel 7 
m e d l e m s l ä n d e r n a möj l ighe t a t t hål la kvar en 
d i s k r i m i n e r i n g som h ä n g e r s a m m a n m e d 
kv innors t r ad i t ione l l a husmorss t a tus . För kvin-
n o r m e l l a n 25 o c h 49 år är t e n d e n s e n i alla 
m e d l e m s l ä n d e r n a e m e l l e r t i d at t förvärvsfre-
kvensen stiger och att a rbe t s l ivsper ioden bör-
j a r l ikna m ä n n e n s u t a n avbrot t f ö r barnt i l lsyn. 
Aven o m E U som o rgan i sa t i on är instäl ld på 
at t k v i n n o r n a ska i n t e g r e r a s i a rbe tss tyrkan h a r 
p roces sen k o m m i t olika l ång t i d e ol ika m e d -
l e m s l ä n d e r n a . ' M e d e n förvärvsf rekvens un-
d e r 50 p r o c e n t f i n n s d e t p å m å n g a hål l for t fa-
r a n d e he l t k lar t e t t b e h o v av h u s m o r s r ä t t i g h e -
ter . F rågan är eme l l e r t i d o m d e t är ändamå l s -
enl ig t a t t f o r t f a r a n d e t i l lgodose d e t t a b e h o v 
g e n o m en d i s k r i m i n e r a n d e o c h g a m m a l d a g s 
lags t i f tn ing, d ä r k o n s t r u k t i o n e n av kv innors 
r ä t t i g h e t e r speglar d e r a s b e r o e n d e f ö r h å l l a n -
d e till d e n äkta m a n n e n . 

U n d a n t a g e n är naturl igtvis uttryck f ö r e t t 
e x i s t e r a n d e rät ts t i l ls tånd i d e olika m e d l e m s -
l ä n d e r n a vilket m a n f r å n EU:s sida in te h a r 
velat ä n d r a på g e n o m att ställa e t t abso lu t j ä m -
stäl ldhetskrav. Direkt ivet å lägger i ar t ikel 7, 
a n d r a stycket, m e d l e m s s t a t e r n a at t r e g e l b u n -
d e t se över sin lags t i f tn ing f ö r att p röva o m de l 
f o r t f a r a n d e f i n n s saklig g r u n d f ö r a t t ha kvar 
u n d a n t a g e n , m e n d e t i n n e h å l l e r i n g e n tids-
angivelse f ö r n ä r d e ska vara avskaffade. 

D ä r m e d kan m a n in te r ä k n a m e d s ta te rnas 
e g n a o m p r ö v n i n g a r som n å g o t a n n a t än pro-
cedurk rav . De t ä r svårt att t änka sig EU-dom-
sto len å lägga e n med lemss t a t a t t avskaffa e n 
s ä r b e h a n d l i n g som är t i l låten i ar t ikel 7, fö rs ta 
stycket, g e n o m att hänvisa till at t d e n sociala 
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utveck l ingen i l a n d e t in te l äng re kräver d e 
könsspec i f ika r eg l e rna . 

Art ikel 7 g e r självfallet också mö j l i ghe t a t t 
avskaffa d i s k r i m i n e r i n g e n . U n d a n t a g e n blir 
då ut t ryck f ö r att g e m e n s k a p e n h a r avstått f r ån 
m ö j l i g h e t e n att f r ä m j a j ä m s t ä l l d h e t e n och 
ö v e r l ä m n a t till m e d l e m s s t a t e r n a at t avgöra o m 
p r i n c i p e n ska g e n o m f ö r a s till fu l lo . 

Olika pensionsåldrar 
Det h a r vari t en u t b r e d d fö re t ee l se i e u r o p e i s k 
lags t i f tn ing att kv innor h a r h a f t lägre pen -
s ionså lder än m ä n . F r a m till 1984 var d e n i 
D a n m a r k 62 å r f ö r e n s a m s t å e n d e kv innor . För 
gif ta kv inno r m e l l a n 62 o c h 67 år lick man l iga 
p e n s i o n ä r e r hus t ru t i l l ägg . 

F o l k p e n s i o n s å l d e r n f ö r m ä n var i samtl iga 
fall 67 å r . 8 1 f le ra e u r o p e i s k a l ä n d e r , bl a Stor-
b r i t a n n i e n , finns m o t s v a r a n d e sk i l lnader i 
p e n s i o n s å l d e r kvar.9 

Det går in te at t genas t fastställa o m d e t ä r till 
f ö r d e l e l ler nackde l f ö r k v i n n o r n a att h a lägre 
p e n s i o n s å l d e r än m ä n . De t ve rkar in te o m e -
d e l b a r t logiskt, d å d e i g e n o m s n i t t lever läng-
re . I D a n m a r k i n f ö r d e m a n 1946 ol ika p e n -
s ionså lder f ö r å e n a s idan m ä n och gi f ta kvin-
n o r (65 år) och f ö r å a n d r a s idan ensams tåen -
d e kv innor (60 år) m e d hänv i sn ing till at t d e t 
k u n d e vara svårt fö r dessa kv inno r att få avlö-
na t a' oe te , särskilt o m d e fö r lo r a t sin försör ja -
re i ' i ö g å lde r . 1 0 

'>et kan naturl igtvis vara en fö rde l a t t k u n n a 
d a sig t i l lbaka f r å n a r b e t s m a r k n a d e n t id igare , 
< ch m å n g a kv inno r kan h a g läd je av de t . O m -
vänt kan d e t också verka som et t tvång at t gå i 
p e n s i o n g e n o m att a r b e t s m a r k n a d e n ställer in 
sig p å en viss p e n s i o n s å l d e r och in te vill sys-
selsätta ä l d r e a rbe t skra f t . I så fall kan d e n verka 
å l d e r s d i s k r i m i n e r a n d e m o t kv innor , som då 
får s ä m r e m ö j l i g h e t e r a t t t j äna i h o p arbets-
m a r k n a d s p e n s i o n m .m. Det påverkar k v i n n o r 
m e r negat iv t än m ä n d å de ra s fami l je förp l ik -
telser o f t a givit d e m ko r t a r e tid på arbets-
m a r k n a d e n . En r ad p rocesse r o m olika pen -
s ionså lder i EU-doms to l en visar eme l l e r t i d att 
m å n g a m ä n u p p f a t t a t sin h ö g r e avgångså lder 
som d i s k r i m i n e r a n d e f ö r d e m . " Själv tycker 
jag at t d e t är svårt att finna n å g o n mot ive r ing 
till a t t u p p r ä t t h å l l a olika pens ionså ld r a r , m e n 

j ä m s t ä l l d h e t i f r åga o m d e t t a b ö r in te skapas 
b a r a g e n o m at t m a n o r e f l e k t e r a t h ö j e r p e n -
s ionså lde rn f ö r k v i n n o r n a . 

Kompenserande rättigheter 
vid vård av barn 

E f t e r s o m m å n g a f ö r m å n e r ä r a n p a s s a d e e f t e r 
in t j än ings t id blir k v i n n o r n a o f t a f ö r l o r a r e f ö r 
a t t d e varit b o r t a f r å n a r b e t s m a r k n a d e n . G e r 
m a n d å sociala r ä t t i ghe t e r till p e r s o n e r (of tas t 
kv innor ) som h a r skött b a r n e r k ä n n e r m a n 
h u s m o r s a r b e t e t . H u r u v i d a s å d a n a r eg le r är till 
gagn f ö r k v i n n o r n a kan m a n f ö r a l ånga dis-
kuss ioner o m . M å n g a j ä m s t ä l l d h e t s i v r a r e skul-
le säga att d e n ställer k v i n n o r n a vid s idan o m 
a r b e t s m a r k n a d e n och d ä r f ö r är till m e n f ö r 
de ra s a n k n y t n i n g till a r b e t s m a r k n a d e n . 1 - > 

Per son l igen a n s e r jag att alla s å d a n a omsorg -
b a s e r a d e sociala r ä t t i ghe t e r är led i en m o d e r n 
j äms tä l ldhe t spo l i t i k o c h att m a n i stället f ö r att 
avskaffa d e m b o r d e sträva e f t e r att d e också 
u tnyt t jas av m ä n . O m d e ä r k ö n s n e u t r a l t u t for -
m a d e s t ä m m e r d e f ö r övrigt öve rens m e d EU:s 
gene re l l a j äms tä l ldhe t sp r inc ip . 

D e t h a r varit och ä r i vissa l ä n d e r fo r t f a r an -
d e e n vanl ig k o n s t r u k t i o n att m a n n e n får 
h ö g r e sociala f ö r m å n e r till fö l jd av att h a n h a r 
fö r sö r jn ingsp l ik t g e n t e m o t en hus t ru , exem-
p e l v i s g e n o m at t h a n få r tillägg till sin p e n s i o n . 
I stället f ö r att t i l lägget gå r d i r ek t till h u s t r u n 
är d e t m a n n e n som får b id rags rä t t en . De t t a 
sätt a t t k o m b i n e r a sociala f ö r m å n e r f ö r e k o m -
m e r så vitt j a g vet in te l äng re i n å g o t nord isk t 
l and . 1 D a n m a r k avskaffades hus t ru t i l l ägge t till 
f o l k p e n s i o n e n 1984 e f t e r a t t i m å n g a år h a 
varit f ö r e m å l fö r h å r d kritik f r å n kv innoorga-
n i sa t ione rna . M e n EU ti l låter alltså f o r t f a r a n -
d e d e n n a f o r m av d i sk r imine r ing , som inte 
kan anses t i l lhöra d a g e n s r ä t t s t ruk tu r , d ä r d e t 
läggs s tor vikt vid ind iv iden som rä t t ssubjekt . 
K o n s t r u k t i o n e n h a r e t t f e o d a h drag . 1 ' ' I Dan-
mark , l iksom väl i r e s ten av N o r d e n , är indivi-
d u a l i s e r i n g e n av d e sociala r ä t t i g h e t e r n a i d e t 
n ä r m a s t e he l t g e n o m f ö r d . 

Det mås te ses som e n g r u n d l ä g g a n d e rätt ig-
h e t i e n p e n n i n g e k o n o m i att h a rä t t till e g n a 
p e n g a r , o c h u t i f r å n d e n s y n p u n k t e n b o r d e 
d e n h ä r f o r m e n av d i s k r i m i n e r i n g en l ig t m i n 
u p p f a t t n i n g in te vara t i l låten i ELhs m e d l e m s -
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s t a t e r . 1 4 O m d e t är kv innans f ö r h å l l a n d e n som 
u t löse r f ö r m å n e r n a f i n n s de t i n g e n saklig e l ler 
prakt isk a n l e d n i n g till att de t in te också är h o n 
själv som ska ha d e m och få p e n g a r n a u tbe ta l -
da till sig. 

"Levelling up " eller "levelling doivn ? " 
H u v u d r e g e l n är a t t d e t i n o m E U gäl ler e n 
p r i nc ip o m att d e n l ags tadgade sociala trygg-
h e t e n ska vara jämstä l ld . M e d l e m s s t a t e r n a ä r 
så ledes skyldiga at t ge m ä n o c h kv inno r trygg-
h e t e n på s a m m a villkor. EU- lags t i f tn ingen stäl-
ler eme l l e r t i d inga krav på nivån och d e när-
m a r e g e n e r e l l a b e t i n g e l s e r n a fö r r ä t t en till 
socia l försäkr ing. D ä r f ö r ä r d e t i p r i n c i p möj-
ligt a t t i n f ö r a j ä m s t ä l l d h e t på två sätt; g e n o m 
att a n t i n g e n h ö j a e l ler sänka f ö r m å n s n i v å n , så 
l änge resu l ta te t blir s a m m a villkor fö r m ä n o c h 
kv innor . D e t är d e n n a p r o b l e m a t i k som på 
EU-slang b e t e c k n a s som "levelling u p " och 
"levelling down" . 

Låt oss ta de t d a n s k a e x e m p l e t . Till fö l jd av 
EU-direkt ivet gick d e n d a n s k a r e g e r i n g e n i 
b ö r j a n av å t t io ta le t i g e n o m social lagst i f tning-
e n f ö r att g ö r a d e n k ö n s n e u t r a l . T e n d e n s e n 
kan i l lustreras m e d p e n s i o n s å l d e r n , ä n k e p e n -
s i o n e n och b i d r a g e n till d a n s k a r gif ta m e d 
u t l ä n d s k a m e d b o r g a r e . 

För og i f t a kv inno r h a d e f o l k p e n s i o n s å l d e r n 
varit 62 å r och g r ä n s e n fö r hus t ru t i l l ägg 64 år , 
m e d a n p e n s i o n s å l d e r n fö r m ä n g e n e r e l l t var 
67 år . Vid översynen g j o r d e s p e n s i o n s å l d e r n 
k ö n s n e u t r a l o c h sattes till 67 år f ö r alla. Hust -
ru t i l lägget avskaffades. 

Enl ig t l agen o m ä n k e p e n s i o n var kv inno r 
be r ä t t i gade till p e n s i o n e f t e r m a k e n s d ö d o m 
d e h a d e varit g i f ta ett visst an ta l år . Även a n d r a 
e n s a m s t å e n d e kv inno r k u n d e u n d e r vissa 
be t inge l se r få ä n k e p e n s i o n e f t e r d i spens . N u 
blev ä n k e p e n s i o n e n he l t avskaffad. 

I f r å g a o m r ä t t en till p e r m a n e n t socialt 
b i s t ånd h a d e u t l ändska kv innor , g i f ta m e d 
d a n s k a m ä n , varit l ikställda m e d d a n s k a med-
b o r g a r e . D e n b e s t ä m m e l s e n avskaffades hel t , 
så a t t inga u t l ä n n i n g a r g i f ta m e d d a n s k a m e d -
b o r g a r e , vare sig kv inno r e l ler m ä n , k u n d e få 
p e r m a n e n t socialt b i s tånd . 

J ä m s t ä l l d h e t s p r i n c i p e n g e n o m f ö r d e s alltså 
på lägsta möj l iga nivå. I stället f ö r a t t m ä n n e n 

fick nya r ä t t i ghe t e r blev k v i n n o r n a f r å n t a g n a 
sina. Vad b e t r ä f f a r p e n s i o n s å l d e r n och änke-
p e n s i o n e n o m f a t t a d e s dessa könsd i sk r imine -
r a n d e lagar av direkt ivets u n d a n t a g s b e s t ä m -
melser . F rån d a n s k sida k u n d e m a n h a behå l -
lit g ä l l a n d e reg ler . M e n d e t var fa r t på d e n for-
m e l l a j ä m s t ä l l d h e t e n d e n g å n g e n . " ' 

Resul ta tet blev f ö r l o r a d e r ä t t i ghe t e r f ö r 
m å n g a kv innor . D a n m a r k u t j ä m n a d e alltså p å 
lägsta nivå, vilket tydl igen är e n frestelse som 
ytterst få l ä n d e r kan mot s t å . 1 7 

G e n o m f ö r a n d e t av j äms tä l l dhe t sp r inc ipen 
kan d ä r m e d - i var je fall u n d e r en övergångs-
p e r i o d - k o m m a at t kosta kv inno r r ä t t i ghe t e r 
g e n o m at t EU in t e ställer n å g r a krav på nivån 
f ö r g e n o m f ö r a n d e t . De t mås te unde r s t rykas 
att m e d l e m s s t a t e r n a h a r full rä t t att u t j ä m n a 
på högs ta nivån. D a n m a r k k u n d e h a bes lu ta t 
o m en gene re l l p e n s i o n s å l d e r på 62 år, l iksom 
m a n k u n d e h a i n f ö r t ä n k l i n g s p e n s i o n i stället 
f ö r a t t avskaffa ä n k e p e n s i o n e n . Danska kvin-
n o r k u n d e h a få t t s a m m a mö j l i ghe t som dan -
ska m ä n at t skaffa sina u t l ändska äkta m a k a r 
sociala f ö r m å n e r . Men m a n t änk te in te på att 
k v i n n o r n a s r ä t t i ghe t e r k u n d e t j äna som n o r m . 
Det var m ä n n e n s rä t t ss tä l ln ing s o m blev nor -
m e n . 

Direkt och indirekt 
diskriminering 

Direktivet f ö r b j u d e r d i s k r i m i n e r i n g d v s säger 
att s ä r b e h a n d l i n g på g r u n d av k ö n in te få r ske, 
vare sig d i rek t e l ler ind i rek t , u n d e r hänv i sn ing 
till s tä l ln ing i ä k t e n s k a p e t e l ler f ami l j en ( j fr 
ar t ikel 4) . D e n d i r ek t a d i s k r i m i n e r i n g e n gäl-
ler t i l lfällen d ä r d e t f r a m g å r av l ag tex ten at t 
k ö n e n s ä rbehand la s . I n d i r e k t d i s k r i m i n e r i n g 
i n n e b ä r at t l agen t rots e n k ö n s n e u t r a l f o r m u -
le r ing i p r a k t i k e n skiljer k ö n e n åt. Det finns en 
g e n e r e l l t e n d e n s i E U - l ä n d e r n a att d e n d i rek-
ta d i s k r i m i n e r i n g e n fö r sv inne r i o c h m e d at t 
rege lverke t blir a l l tmer k ö n s n e u t r a l t , m e n sär-
skilt S t o r b r i t a n n i e n h a r f o r t f a r a n d e kvar e n 
o m f a t t a n d e könsspec i f ik lagst i f tn ing. 

D e n d i r ek ta d i s k r i m i n e r i n g e n ä r lätt a t t 
avslöja. D e n ind i r ek t a kräver s tö r re k u n s k a p 
0111 kv innors fakt iska l e v a n d s f ö r h å l l a n d e n f ö r 
a t t k u n n a påvisas.1 8 Särskilt g e n o m sin tolk-
n i n g av ar t ikel 119 i R o m f ö r d r a g e t h a r EU-
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d o m s t o l e n utvecklat e n r a d kr i te r ie r f ö r indi-
rekt d i s k r i m i n e r i n g i f r å g a o m löne r . D e t avgö-
r a n d e p r e j u d i k a t e t var Bi lkamåle t . 1 9 D ä r slog 
d o m s t o l e n fast a t t o m en å tgä rd d r a b b a r e t t 
mycket s tö r re an ta l kv inno r ä n m ä n f i n n s d e t 
a n l e d n i n g att f ö r m o d a i n d i r e k t d i skr imine-
r ing. F ö r m o d a n kan b a r a avfärdas o m m a n kan 
visa at t syftet m e d å t g ä r d e n är n å g o t a n n a t än 
s ä r b e h a n d l i n g p å g r u n d av kön . De m e d e l 
m a n väljer f ö r a t t u p p n å sitt syfte ska s t ä m m a 
öve rens m e d verkl iga b e h o v och vara l ämpl iga 
o c h n ö d v ä n d i g a . Kor t sagt f å r e n å tgä rd b a r a 
skapa s tora sk i l lnader u t i f r å n k ö n o m d e n kan 
rä t t fä rd igas objektivt u t i f r å n f a k t o r e r som in te 
h a r m e d k ö n at t gö ra . I d e t h ä r m å l e t f ick Bilka 
in te u t e s t ä n g a de l t idsans tä l lda kv inno r f r å n 
f i r m a n s pens ionsavta l , d å d e t t a in t e k u n d e 
rä t t fä rd igas av f a k t o r e r som var o b e r o e n d e av 
kön . 

I s tort sett s a m m a f o r m u l e r i n g som i 
Bi lkamåle t a n v ä n d e s i Ruzius-Wilbr inkmåle t 
o m soc ia l fö rsäkr ing . 2 0 Där u t t a l a d e d o m s t o -
len att e n soc ia l fö r säk r ingsbes tämmelse som 
slår m o t m å n g a f le r kv inno r än m ä n s t r ider 
m o t direkt ivets ar t ikel 4, fö rs ta stycket. 

De de l t idsans tä l ldas rä t t ss tä l ln ing är p å d e t 
he l a taget e t t o m r å d e d ä r d e t är i n t r e s san t a t t 
u n d e r s ö k a i n d i r e k t d i sk r imine r ing . E f t e r s o m 
f a c k f ö r e n i n g a r n a av t r ad i t ion in te h a r intres-
serat sig f ö r d e n h ä r g r u p p e n h a r d e t f u n n i t s 
mycket s tora m ö j l i g h e t e r att sluta avtal som är 
s ä m r e fö r d e m ä n fö r d e he l t idsans tä l lda . D e t 
behövs f ö r m o d l i g e n e n kritisk g e n o m g å n g av 
soc ia l lags t i f tn ingen i alla n o r d i s k a l ä n d e r f ö r 
a t t avgöra o m d e t i l l ämpar EU-rä t t ens j ä m -
s tä l ldhe t spr inc ip . S e d a n 1 j anua r i 1994 är j u 
även N o r g e , Sverige och F in l and b u n d n a av 
d e n n a p r i n c i p g e n o m at t EES-avtalet h a r t rä t t 
i kraf t . 

Tendenser i EU-domstolens praxis 
S o m f r a m g å r av d e t o v a n s t å e n d e speglar d i rek-
tivet två rät ts l iga m o d e l l e r f ö r kv inno r - som 
fö rvä rvsa rbe t ande och som h u s m ö d r a r - d ä r 
särskilt u n d a n t a g e n i ar t ikel 7 syftar till a t t 
r eg le ra f ö r h å l l a n d e n a f ö r h u s m ö d r a r n a via 
d e n g a m l a m o d e l l e n m e d m a n n e n som hu-
v u d f ö r s ö r j a r e . Även o m de t f i n n s r e g l e r i n g a r 
f ö r b å d a s i t u a t i o n e r n a är direkt ivets h u v u d r e -

gel a t t kv inno r ä r fö rvä rvsa rbe tande . Lite för-
enk la t kan m a n säga att E u r o p e i s k a u n i o n e n 
som sådan är mycket a n g e l ä g e n o m at t kvin-
n o r n a i n t eg re r a s p å a r b e t s m a r k n a d e n o c h at t 
de ra s po ten t i a l som förvärvsaktiva u tnyt t jas 
ful l t ut.-'1 Även o m d e t ö v e r o r d n a n d e syftet ä r 
a t t få k v i n n o r n a he l t fö rvä rvs in tegre rade , h a r 
de t t a h a f t svårt a t t he l t slå i g e n o m i d e enskil-
da m e d l e m s s t a t e r n a , såsom f r a m g å r av e n r ad 
må l f r a m l a g d a vid E U - d o m s t o l e n . I d e t föl-
j a n d e t ä n k e r j a g d i sku te ra d o m s l u t e t i två pr in-
cipiellt viktiga m å l o m i n d i r e k t d i skr imine-
r ing . De t gäl ler i d e t e n a fa l le t EU-kommiss io-
n e n m o t en med lemss t a t , Belgien, o c h i de t 
a n d r a två kv innor s ta lan m o t d e t br i t t iska so-
c ia l försäkr ingssys temet- 3 . 

Försörj artillägg är tillåtet 
E U - k o m m i s s i o n e n väckte ta lan m o t Belgien 
f ö r över t räde l se av direkt ivets ar t ikel 4, fö rs ta 
stycket, g e n o m a t t hävda at t Belg iens lagstad-
g a d e a rbe t s lö she t s fö räk r ing var i nd i r ek t dis-
k r i m i n e r a n d e . F ö r s ä k r i n g e n var k ö n s n e u t r a l t 
f o r m u l e r a d o c h h a d e en i n d e l n i n g av d e 
e r s ä t t n ingsbe rä t t i gade i t re g r u p p e r ; 1) arbets-
t agare s a m m a n b o e n d e m e d p e r s o n (äkta 
m a k e , s a m b o el ler b a r n ) u t a n e g n a i nkoms te r , 
2) e n s a m s t å e n d e a rbe t s t aga re , 3) a rbe t s t aga re 
s a m m a n b o e n d e m e d p e r s o n m e d e g n a 
i n k o m s t e r . G r u p p 1 fick d e n högs ta ersätt-
n i n g e n o c h g r u p p 3 d e n lägsta. Statistiskt 
ma te r i a l visade at t d e t f a n n s betydl igt f le r m ä n 
än kv inno r i g r u p p 1 och betydl igt f le r kv inno r 
än m ä n i g r u p p 3, m e d a n d r a o r d att g i f ta m ä n 
fick h ö g e r s ä t t n ing o c h gi f ta kv inno r låg . 2 4 

G r u p p 1 u t g ö r i p r a k t i k e n försör ja r t i l l ägg f ö r 
gif ta m ä n , e f t e r s o m gif ta k v i n n o r m e d för-
värvsarbete e n d a s t i yt terst sällsynta fall b o r 
i h o p m e d e n m a n u t a n i nkoms te r . D e t r å d e r 
alltså i nge t tvivel o m att f ö r s ä k r i n g e n diskri-
m i n e r a r gif ta kv innor , n å g o t som e n d a s t är till-
å te t o m d e t kan mot iveras u t i f r å n objekt iva 
f a k t o r e r ( jfr ovan, p u n k t 6) . Belg ien motive-
r a d e b e s t ä m m e l s e r n a m e d at t syftet var a t t vid 
b e g r ä n s a d e b u d g e t r e s u r s e r g a r a n t e r a var je 
individ e n m i n i m i i n k o m s t . I f ami l j e r m e d 
e n d a s t en f ö r s ö r j a r e ska f ö r s ä k r i n g e n täcka 
f le ra m ä n n i s k o r s behov . D o m s t o l e n f a n n d e t 
stå i öve rens s t ämmel se m e d EU-rä t t en at t sta-



42 

t e r n a vid b e r ä k n i n g e n av sociala b i d r a g k u n d e 
ta hänsyn till o m d e t i hushå l l e t f a n n s b a r n 
el ler m a k e / s a m b o som alla skulle leva p å för-
säkr ings tagarens b i d r a g så att var o c h e n 
g a r a n t e r a d e s en min imin ivå . Enl ig t d o m s t o -
lens u p p f a t t n i n g är d e t t a e n socialpoli t isk mål-
sä t tn ing , mo t ive rad av hänsyn som in te h a r 
m e d k ö n att göra . 

Slutsatsen är a t t d e t står i öve rens s t ämmel se 
m e d EU-rä t t en at t anpassa d e na t ione l l a rätts-
sys temen så at t d e skyddar f ami l j e r m e d kvin-
n a n som o m s o r g s f ö r s ö r j a r e o c h m a n n e n som 
e k o n o m i s k fö r sö r j a r e , n å g o t s o m vi k ä n n e r 
igen f r å n d e n t rad i t ione l l a k ö n s b e s t ä m d a 
a r b e t s d e l n i n g e n . 

Kompletterande socialhjälp faller 
utanför jämställdhetsprincipen 

I J ackson- o c h Cresswell-målen h a n d l a d e d e t 
o m två f r ånsk i lda kv inno r som p å g r u n d av par-
tiell a rbe t s löshe t fick k o m p l e t t e r a n d e behovs-
p rövad socia lh jä lp . - ' ' De t br i t t iska socialförsä-
kr ingssys temet väg rade at t b e t r a k t a kv innor-
nas u tg i f t e r f ö r barnt i l lsyn som socialt behov . 
De t var e m e l l e r t i d u tg i f t e r som var nödvänd i -
ga f ö r att d e skulle k u n n a sköta d e n arbets t rä-
n i n g respekt ive d e t de l t idsa rbe te , som också 
gav d e m i n k o m s t e r . Resul ta te t blev at t kvin-
n o r n a fick sin soc ia lh jä lp r e d u c e r a d m e d he la 
i n k o m s t e n . Då b a r n e f t e r e n skilsmässa i d e 
abso lu t f lesta fall b o r hos m o d e r n var d e t u t a n 
tvivel f r å g a o m e n praxis som d i s k r i m i n e r a d e 
kv innor . 

D o m s t o l e n k o m f r a m till a t t d e t behovsp rö -
vade t i l läggsbidraget ( s u p p l e m e n t a r y bene f i t , 
i n c o m e s u p p o r t ) i n t e var u t f o r m a t f ö r a t t täcka 
de t ansvar som föru t sä t t s i direkt ivets ar t ikel 3, 
fö rs ta stycket. D e t var i d e t s a m m a n h a n g e t 
u t a n be tydelse at t k v i n n o r n a b e f a n n sig i e t t 
läge som beskrivs dä r . R e d a n d e t a t t behovs-
p rövad soc ia lh jä lp enl ig t d o m s t o l e n s upp fa t t -
n i n g in te o m f a t t a s av direkt ivet g j o r d e f r å g a n 
o m ind i r ek t d i s k r i m i n e r i n g o in t ressan t . 

D o m s t o l e n g ö r h ä r en l ig t m i n u p p f a t t n i n g 
en mycke t restr iktiv t o l k n i n g av vad som omfa t -
tas av jäms tä l ldhe t s skydde t . Bes t ämmel se r som 
in te r e d a n i s ina f o r m u l e r i n g a r syftar till 
s ådan t som n ä m n s i ar t ikel 3 tolkas a n n o r l u n -

da , även o m d e r e n t fakt iskt skulle h j ä lpa m ä n -
n i skor som in te h a r n å g o n a n n a n socialför-
säkr ing i s å d a n a s i tua t ioner . M e d a n m å l e t m e d 
E U - k o m m i s s i o n e n m o t Belg ien fö r svarade e n 
h u s m o r s m o d e l l är e f f e k t e n a v J a c k s o n / C r e s s -
well att e n s a m s t å e n d e kv inno r som f ö r s ö k e r 
f ö r s ö r j a sig själva in te o m f a t t a s av d e t skydd 
som l igger i e n offens iv t o l k n i n g av jämstä l ld -
h e t s p r i n c i p e n i f r å g a o m socia l försäkr ing . 

G e m e n s a m t f ö r d e två be s lu t en ä r att d e g e r 
m e d l e m s s t a t e r n a mycke t s tor h a n d l i n g s f r i h e t . 
I n o m j ä m s t ä l l d h e t s o m r å d e t l igger de t t a in te 
nödvändig tv i s i k v i n n o r n a s int resse . D e t är 
svårt att h i t t a e n fö reskr i f t e l ler en d o m f r å n 
EU, d ä r g e m e n s k a p e n el ler d o m s t o l e n h a r 
h i n d r a t m e d l e m s s t a t e r n a f r å n at t g ö r a n å g o t 
som f ö r b ä t t r a r k v i n n o r n a s rä t tss tä l lning. Tvär-
t o m tycker j a g att p r o b l e m e t kan vara at t kom-
miss ionen el ler d o m s t o l e n in te h a r gåt t till-
räckligt långt . 

Man kan f r åga sig o m d o m s t o l e n i viss m å n 
är på väg att t a p p a s tyrfar ten i n o m jämstä l ld -
h e t s o m r å d e t . De t är svårt a t t säga n å g o t 
bes t ämt , fö r m a n kan också p e k a på nya bes lu t 
som mås te be t rak tas som f o r t s ä t t n i n g a r på d e n 
offensiva l i n j e n . - ' D e n n a k o m på et t sätt till i 
et t pol i t iskt v a c u u m , d ä r EU- lags t i f tn ingen p å 
de t h ä r o m r å d e t in te k u n d e utvecklas d ä r f ö r 
a t t S t o r b r i t a n n i e n systematiskt mo t sa t t e sig 
nya EU-direkt iv . 2 8 D o m s t o l e n å tog sig d ä r e n 
viss r ä t t s skapande ve rksamhe t . I o c h m e d 
M a a s t r i c h t f ö r d r a g e t kan r eg le r an t a s m e d kva-
l i f icerad m a j o r i t e t o c h d ä r m e d f i n n s d e t en 
politisk m ö j l i g h e t f ö r ny EU-lagst i f tn ing. 

Emel l e r t id g e n o m f ö r d e M a a s t r i c h t f ö r d a g e t 
också e n subs id ia r i t e t sp r inc ip (ar t ikel 3 B). 
Där sägs d e t a t t E U e n d a s t i n g r i p e r " o m och i 
d e n o m f a t t n i n g syftet m e d d e n t änk ta h a n d -
l ingen in te i t i l lräcklig g r a d k a n u p p n å s av 
m e d l e m s s t a t e r n a " . M a n kan in te f r i g ö r a sig 
f r å n at t d e n p r i n c i p e n kan bli till nackde l fö r 
j ä m s t ä l l d h e t e n g e n o m att g e n o m f ö r a n d e n i -
vån öve r l ämnas till d e ensk i lda med lemss ta -
t e r n a att b e s t ä m m a . M a n ska in t e g l ö m m a b o r t 
att t o m e t t l a n d som D a n m a r k som b r u k a r 
yvas över at t d e t är så f r amsyn t p å d e t h ä r o m r å -
d e t in te alltid h a r levt u p p till EU-rä t t ens krav 
och in te g ö r d e t fu l l t u t idag he l le r . 2 9 
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Finansieringen av socialförsäkringen 

I n o m d e t sociala t r y g g h e t s o m r å d e t talas d e t 
o f ta o m d e n no rd i ska m o d e l l e n el ler d e n syd-
e u r o p e i s k a el ler k o n t i n e n t a l a m o d e l l e n . 3 0 I 
vad m å n m a n kan tala o m n å g o n egen t l ig skill-
n a d m e l l a n d e två k o n c e p t e n m e d N o r d e n p å 
e n a s idan o c h d e a n d r a l ä n d e r n a på d e n a n d r a 
är lite oklar t . Det f i n n s inslag av olika kon-
c e p t i alla l ä n d e r . En sak p räg l a r d o c k särskilt 
d e n o r d i s k a l ä n d e r n a , n ä m l i g e n skat tef inansi -
e r i n g e n av d e sociala f ö r m å n e r n a . 

I Tyskland, F r a n k r i k e o c h I ta l ien, till viss de l 
också i E n g l a n d , f inans ie ra s socia l försäkr ing-
e n i s tor o m f a t t n i n g via försäkr ingskassor m e d 
arbetsgivaravgif ter . F r å g a n ä r o m d e no rd i ska 
l ä n d e r n a kan bli t v u n g n a att ge u p p skattefi-
n a n s i e r i n g e n och vilka e f f ek t e r de t t a kan få fö r 
k v i n n o r n a . 

För d e t förs ta ä r d e t viktigt att slå fast a t t även 
d e n n o r d i s k a ska t t e f inans i e r ade m o d e l l e n i 
s tor o m f a t t n i n g bygger på arbetsgivaravgif ter , 
m e n m a n k o m m e r in te i f r ån at t a rbe t sg ivarna 
i N o r d e n k o m m e r bi l l igare u n d a n ä n s ina kol-
leger på a n d r a håll , d å vä l färdss ta ten i h ö g r e 
g r a d f inans ie ras av a r b e t s t a g a r n a själva via all-
m ä n inkomstska t t . Arbe tsg ivarna kan u r d e n 
s y n p u n k t e n be t rak tas som g y n n a d e e f t e r s o m 
d e in t e är vana at t be ta la sociala avgif ter i 
s a m m a o m f a t t n i n g som i a n d r a av EU:s m e d -
lemss ta te r . 3 - De t ser å t m i n s t o n e i D a n m a r k u t 
a t t vara e n p rocess d ä r f i n a n s i e r i n g e n av d e 
sociala f ö r m å n e r n a sker pä ett a n n a t sätt än 
skat tevägen. S o m e x e m p e l kan n ä m n a s mål-
s ä t t n i n g e n att alla ska o m f a t t a s av e n arbets-
p la t s f inans ie rad a r b e t s m a r k n a d s p e n s i o n så att 
p ressen på d e n a l l m ä n n a f o l k p e n s i o n e n min-
skar. Et t a n n a t e x e m p e l är a rbe t s tagar - o c h 
a rbe t sg iva r f inans i e rade b i d r a g till v idareut -
b i l d n i n g m m. 

O m in te dessa n y o r d n i n g a r o rgan i se ras p å 
et t sätt som f å n g a r u p p k v i n n o r n a s arbets-
m a r k n a d s a n k n y t n i n g k o m m e r d e mycket lätt 
a t t bli f ö r l o r a r e vid en o m l ä g g n i n g , o c h d e t är 
svårt att se h u r ELT:s lags t i f tn ing och prax is p å 
sitt n u v a r a n d e s t a d i u m skyddar m o t de t ta . O m 
E U - m e d l e m s k a p l ede r till y t ter l igare s å d a n a 
o m s t r u k t u r e r i n g a r mås t e EU-rä t t en anpassas 
f ö r att kv inno r ska k u n n a u p p r ä t t h å l l a o c h 
utveckla s a m m a sociala skyddsnivå som m ä n . 

De n o r d i s k a l ä n d e r n a visar av t r ad i t ion en 
viss öve r l ägsenhe t g e n t e m o t a n d r a e u r o p e i s k a 
l ä n d e r i f r å g a o m d e sociala sys temen. De 
a n d r a be t rak tas som socialt u n d e r u t v e c k l a d e i 
j ä m f ö r e l s e m e d "världens bäs ta sociala system" 
som vi h a r h ä r i N o r d e n . 

I d e n n a s jä lvbe lå tenhe t g l ö m m e r m a n of ta 
att de t är ganska svårt att u t an v ida re j ä m f ö r a 
sys temen. I d e n o r d i s k a l ä n d e r n a mås te ut-
veck l ingen i viss m å n ses s o m en speg l ing av att 
k v i n n o r n a i mycke t h ö g g r a d är k n u t n a till 
a r b e t s m a r k n a d e n . Då ställs he l t a n d r a krav på 
d e t sociala systemet än i e t t l a n d d ä r kv innor-
n a i b e t y d a n d e o m f a t t n i n g ä n n u är h u s m ö -
d ra r . E f t e r s o m u tveck l ingen i n o m EU i h ö g 
g r a d gå r i r i k tn ing m o t ö k a d förvärvsf rekvens 
hos k v i n n o r k o m m e r de t i alla m e d l e m s l ä n d e r 
at t ställas krav p å att d e sociala o r d n i n g a r n a 
anpassas till de t ta . M e n d e t sker d å m e d viss 
e f t e r s l äpn ing . H ä r kan m a n också i d e nord is -
ka l ä n d e r n a p e k a p å att t i l l f redss tä l lande ba rn -
o m s o r g in te h a r k u n n a t e r b j u d a s i s a m m a takt 
som k v i n n o r n a s in tåg p å a r b e t s m a r k n a d e n . 3 3 

EU är e x p o n e n t f ö r att k v i n n o r n a ska in tegre-
ras i a rbe t s s ty rkan . 3 4 D e n n a ins tä l ln ing h ä n g e r 
f o r m o d l i g e n m i n d r e s a m m a n m e d d e kon-
k u r r e n s s y n p u n k t e r som u r s p r u n g l i g e n moti-
v e r a d e d e m än m e d u p p f a t t n i n g e n at t jäm-
s tä l ldhe t också är e n kvalitets- o c h produkt iv i -
t e t s p a r a m e t e r . De t ä r e t t t e c k e n på ef terbl i -
v e n h e t o c h resurss löser i a t t e t t l a n d och dess 
v e r k s a m h e t e r in te u tny t t j a r k v i n n o r n a s p o t e n -
tial. De t ä r u n d e r i övrigt lika f ö r h å l l a n d e n 
bä t t r e a t t sysselsätta en duk t ig kv inna ä n e n 
m e d e l m å t t i g m a n . 

Det är natur l igtvis e n polit isk f r åga huruvi-
d a d e t r å d e r e n i g h e t i f r åga o m d e n n a starka 
i n t e g r e r i n g av k v i n n o r n a i arbetsl ivet . Själv ser 
j a g u tveck l ingen som oundvik l ig . D e t är e n r e n 
i l lusion at t t ro att k v i n n o r n a i n å g o n h ö g r e 
g r a d skulle å t e r v ä n d a till husmorsy rke t . D e t 
vore d e t s a m m a som att inbil la sig at t s tadsbe-
f o l k n i n g e n skulle å t e rgå till l a n t b r u k e t . 
L iksom in f ly t tn ingen f r å n l a n d s b y g d e n ä r 
k v i n n o r n a s u t v a n d r i n g f r å n h e m m e n egent l i -
g e n e n s t r u k t u r o m v a n d l i n g och b a r a i r i n g a 
o m f a t t n i n g et t u t t ryck f ö r e t t självständigt , 
indiv iduel l t val. 

I e t t EU-rättsl igt s a m m a n h a n g ä r d e t d ä r f ö r 
viktigt att g a r a n t e r a å e n a s idan at t k v i n n o r n a 
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p å a r b e t s m a r k n a d e n f å r e t t adekvat rät tsskydd, 
å a n d r a s idan at t p å m o t s v a r a n d e sätt omsorgs-
u p p g i f t e r få r rät tsskydd, oavsett o m d e u t fö r s 
som be ta l t e l ler obe ta l t a rbe te . 
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S U M M A R Y 

Equality between women and men has been part of 
the Rome treaty since its beginning. T h e treaty 
entails in article 119 a provision for equal pay. A 
n u m b e r of equality-directives has been issued np 
through the seventiesand eighties, a m o n g them the 
directive on equality within social security. T h e 
theme of the a r t ide is an evaluation of this EU-
directive seen in the light of Nordic legal tradition 
concerning the position of women. Formål and real 
equality between women and men is a main princi-
ple for the Union, as well as the total integration of 
women in the work-force is a goal for EU. Social 
security legislation in the di f ferent m e m b e r states 
mirrors however still the role of d e p e n d a n t house-
wifes, whose social rights are derived f rom their hus-
bands. There is in union-regulation and court-prac-
tice a tension between the still existing need to give 
house-wifes p roper legal protection and the reqni-
rement to develop rights for women in the work 
märket. It is the author ' s view that the t rend indi-
cates that there is no o ther alternative for women 
than going into paid employment . T h e house-wife 
is a dying race. In this process the Union allows the 
m e m b e r states full f r eedom to modernise their 
legislation accordingly. In modernis ing the legisla-
tion, one must however be aware of the temptation 
for the m e m b e r states to create equality on the 
lowest possible level, "levelling down" in stead of 
"levelling iip". As a result of this women may in this 
process lose rights in stead of gaining rights becan-
se the legal position of men will be the standard for 
women too. T h e au thor holds that the obstacles to 
improve women's rights do not come f rom EU-
level, bu t f rom the different m e m b e r states. T h e 
question is posed, whether the European Court 
after a period of dynamic interpretat ion style con-
cerning the equality principle is going into a more 
hesitant phase. 
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